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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 1335-3:2009) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 207 „Mööbel“, mille sekretariaati 
haldab UNI. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2009. a oktoobriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2009. a oktoobriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument asendab standardit EN 1335-3:2000. 

See sari sisaldab järgmisi osi: 

 EN 1335-1. Office furniture — Office work chair — Part 1: Dimensions — Determination of 
dimensions (Büroomööbel — Büroo töötool — Osa 1: Mõõtmed — Mõõtmete määratlus); 

 EN 1335-2. Office furniture — Office work chair — Part 2: Safety requirements (Büroomööbel — 
Büroo töötool — Osa 2: Ohutusnõuded); 

 EN 1335-3. Office furniture — Office work chair — Part 3: Test methods (Büroomööbel — Büroo 
töötool — Osa 3: Katsemeetodid). 

Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on loetletud allpool: 

a) standardit ISO 21015:2007 on kasutatud niipalju kui võimalik; 

b) ohutuskatsetuste koormused ja tsüklid on paigutatud standardisse EN 1335-2; 

c) lisa C sisaldab funktsionaalsete katsetuste koormusi ja tsükleid; 

d) istme ja seljatoe vastupidavuskatsetuste protseduure on oluliselt muudetud; 

e) seljatoe maksimaalse väljaulatuvuse määramisest on loobutud. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, 
Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, 
Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja 
Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määrab kindlaks mehaanilised katsemeetodid büroo töötoolide püstivuse, 
tugevuse ja vastupidavuse määramiseks. 

See Euroopa standard ei spetsifitseeri toolikomponentide tüübikinnituse katsetusi. 

Katsetused on kavandatud rakendamiseks mööbliesemele, mis on täielikult koostatud ja kasutusvalmis. 

Katsetused sisaldavad mööblieseme eri osadele jõudude rakendamist, mis jäljendavad nii mööblieseme 
normaalset funktsionaalset kasutamist kui ka põhjendatult oodatavat väärkasutust. 

Katsetused on kavandatud omaduste hindamiseks olenemata materjalidest, disainist/konstruktsioonist 
või valmistamisprotsessidest. 

Katsetulemused kehtivad vaid katsetatud toote kohta. Kui katsetulemusi kavatsetakse rakendada ka 
teistele sarnastele toodetele, on oluline, et katseproov oleks tüüpiline tootenäidis. 

Selle standardi järgi läbiviidud katsetused on mõeldud näitama toote võimet osutada küllaldast 
vastupidavust ettenähtud oludes. Ohutusnõuded on määratletud standardis EN 1335-2 ning 
funktsionaalsete katsetuste lisakoormused, massid ja tsüklid on antud lisas C (teatmelisa). 

Katsed on välja töötatud esemetele/komponentidele, mis ei ole olnud kasutuses. Kuigi, õigustatud 
põhjendusel, võib neid kasutada puuduste uurimiseks. 

Vananemist ja kahjustumist ei ole käsitletud. Katsetused ei ole ette nähtud polsterduse (st polsterduse 
täitematerjalid ja kattematerjalid) vastupidavuse hindamiseks. 

Lisas A (normlisa) on antud istme koormuskehade teostuse andmed ja lisas B (normlisa) püstivuse 
koormuskeha andmed. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral 
kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne 
koos võimalike muudatustega. 

EN 1335-2:2009. Office furniture — Office work chair — Part 2: Safety requirements  

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
büroo töötool (office work chair) 
mööbliese istumiseks ühele inimesele, seljatoega, käetugedega või ilma, mille ülemine osa koos istmega 
võib pöörelda horisontaaltasandis ja mille kõrgust võib reguleerida 

MÄRKUS Võivad olla ka muud reguleerimisvõimalused. 

3.2 
sammas (column) 
büroo töötooli komponent, mis ühendab istme ja aluse konstruktsiooni 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




